European Community - Cultural Goods | Evropska skupnost - predmeti kulturne dedisc¢ine

1 1. Applicant (Name and address) | Vlagatelj (ime, priimek in naslov) 2. Export licence | Izvozno dovoljenje
No. | st. Valid until | Veljavno do / / /
Definitive | Trajno D Temporary | Zacasno D
Date for reimportation
Datum ponovnega uvoza / / /
3. Applicant's representative (Name and address) 4. Ministry of culture, Maistrova 10, si-1000 Ljubljana, Slovenia
Vlagateljev zastopnik (ime, priimek in naslov) Ministrstvo za kulturo, Maistrova 10, 1000 Ljubljana, Slovenija
c
2
§ gn 5A. Country of Destination or of Temporary Stay | Namembna drzava 6. Member state | Drzava ¢lanica posiljke
s>
53
5B Consignee | Naslovnik
7. Description in Terms of the Annex to EC Regulation (EEC) No 3911/92 Category of the Cultural Goods
Opis v smislu priloge k Uredbi (EGS) $t. 3911/92 Kategorija predmeta kulturne dedis¢ine
1

8. Description of Cultural Object or Object 9. Commodity code | Blagovna koda
Opis predmeta oz. predmetov kulturne dediscine

10. Mass | Teza

If the space is insufficient you may continue on one or more supplementary pages which should 11. Estimated value | Ocenjena vrednost
contain the information required in boxes 8 to 18 (see note in box 23) | Ce je prostora premalo, nadaljujte
na eni ali ve¢ dodatnih straneh, ki morajo vsebovati podatke iz polj 8-18 (glej opombo v polju 23).

Criteria to be used for identification | Merila za ugotavljanje istovetnosti

12. Measurements | Dimenzije | 13. Title or subject | Naslov ali predmet 14. Dating | Datiranje | 15. Other Characteristic
Druge znacilnosti

16. Artist, Period or Workshop | Umetnik obdobje ali delavnica 17. Medium or Technique | Material ali tehnika

18. Documents submitted/specific indications relating to identification | PriloZeni dokumenti/posebne navedbe v zvezi z ugotavljanjem istovetnosti

D photograph | fotografija D list | seznam D bibliography | bibliografija Dcatalogue | katalog

Application | Vlega

19A. | hereby apply for an export licence in respect of the cultural object described above and declare in good faith that the information in this
application and the supporting documents is true | S tem prosim za izvozno dovoljenje za zgoraj opisani predmet kulturne dedis¢ine in v dobri veri
izjavljam, da so podatki v tej vlogi in podpornih dokumentih resnicni.

Place and date | Kraj in datum Signature | Podpis




European Community - Cultural Goods | Evropska skupnost - predmeti kulturne dedi$¢ine

21. Photograph of Cultural Object (minimum 8cm x 15cm)
Fotografija predmeta kulturne dedis¢ine (najmanj 8cm x 12cm)

23. This form is accompanied by | Temu obrazcu je prilozenih supplementary pages | dodatnih strani

Note | Opomba
Any unused space in box 8 or on accompanying supplementary pages shall be dully barred by the competent authorities
Morebitni neuporabljeni prostor v polju 8 ali na prilozenih dodatnih straneh, morajo pristojni organi pravilno precrtati.




European Community - Cultural Goods | Evropska skupnost - predmeti kulturne dedi$¢ine

Sheet for Office of Clerance

Izvod za carinsko izpostavo

1. Applicant (Name and address) | Vlagatelj (ime, priimek in naslov)

2. Export licence | Izvozno dovoljenje
No. | st.

Definitive | Trajno D

Valid until | Veljavno do / / /
Temporary | Zacasno D

Date for reimportation
Datum ponovnega uvoza / / /

3. Applicant's representative (Name and address)
Vlagateljev zastopnik (ime, priimek in naslov)

Republika Slovenija
Ministrstvo za kulturo
Maistrova 10

1000 Ljubljana

5A. Country of Destination or of Temporary Stay | Namembna drzava

5B Consignee | Naslovnik

6. Member state | Drzava ¢lanica posiljke

7. Description in Terms of the Annex to EC Regulation (EEC) No 3911/92 Category of the Cultural Goods
Opis v smislu priloge k Uredbi (EGS) st. 3911/92 Kategorija predmeta kulturne dedis¢ine

8. Description of Cultural Object or Object
Opis predmeta oz. predmetov kulturne dediscine

If the space is insufficient you may continue on one or more supplementary pages which should
contain the information required in boxes 8 to 18 (see note in box 23) | Ce je prostora premalo, nadaljujte
na eni ali ve¢ dodatnih straneh, ki morajo vsebovati podatke iz polj 8-18 (glej opombo v polju 23).

9. Commodity code | Blagovna koda

10. Mass | Teza

11. Estimated value | Ocenjena vrednost

Criteria to be used for identification | Merila za ugotavljanje istovetnosti

12. Measurements | Dimenzije

13. Title or subject | Naslov ali predmet

15. Other Characteristic
Druge znacilnosti

14. Dating | Datiranje

16. Artist, Period or Workshop | Umetnik obdobje ali delavnica

17. Medium or Technique | Material ali tehnika

18. Documents submitted/specific indications relating to identification | PriloZeni dokumenti/posebne navedbe v zvezi z ugotavljanjem istovetnosti

D photograph | fotografija

D list | seznam

D bibliography | bibliografija D catalogue | katalog

19B. Endorsement by Competent Customs Office | Verifikacija pristojne carinske izpostave

Customs office | Carinska izpostava

Member state | Drzava ¢lanica

Signature and stamp | Podpis in Zig

SAD No | EUL i.

Date of issue | datum izdaje

20. Signature and stamp of issuing authority
Podpis in zig izdajatelja

Place and date | Kraj in datum




European Community - Cultural Goods | Evropska skupnost - predmeti kulturne dedis¢ine

21. Photograph of Cultural Object (minimum 8cm x 15cm)
Fotografija predmeta kulturne dedis¢ine (najmanj 8cm x 12cm)

22. Customs Office of Exit | Izhodni carinska izpostava

Stamp | Zig

23. This form is accompanied by | Temu obrazcu je prilozenih supplementary pages | dodatnih strani

Note | Opomba
Any unused space in box 8 or on accompanying supplementary pages shall be dully barred by the competent authorities
Morebitni neuporabljeni prostor v polju 8 ali na prilozenih dodatnih straneh, morajo pristojni organi pravilno precrtati.




European Community - Cultural Goods | Evropska skupnost - predmeti kulturne dedi$cine

1. Applicant (Name and address) | Vlagatelj (ime, priimek in naslov) 2. Export licence | Izvozno dovoljenje

Holder's Sheet
Izvod za imetnika

No. | st. Valid until | Veljavno do / / /
Definitive | Trajno D Temporary | Zacasno D

Date for reimportation

Datum ponovnega uvoza / / /
3. Applicant's representative (Name and address) 4. e
Vlagateljev zastopnik (ime, priimek in naslov) @

Republika Slovenija
Ministrstvo za kulturo
Maistrova 10

1000 Ljubljana

5A. Country of Destination or of Temporary Stay | Namembna drzava 6. Member state | Drzava ¢lanica posiljke

5B Consignee | Naslovnik

7. Description in Terms of the Annex to EC Regulation (EEC) No 3911/92 Category of the Cultural Goods
Opis v smislu priloge k Uredbi (EGS) $t. 3911/92 Kategorija predmeta kulturne dedis¢ine

8. Description of Cultural Object or Object 9. Commodity code | Blagovna koda
Opis predmeta oz. predmetov kulturne dediscine

10. Mass | Teza

If the space is insufficient you may continue on one or more supplementary pages which should 11. Estimated value | Ocenjena vrednost
contain the information required in boxes 8 to 18 (see note in box 23) | Ce je prostora premalo, nadaljujte
na eni ali ve¢ dodatnih straneh, ki morajo vsebovati podatke iz polj 8-18 (glej opombo v polju 23).

Criteria to be used for identification | Merila za ugotavljanje istovetnosti

12. Measurements | Dimenzije | 13. Title or subject | Naslov ali predmet 14. Dating | Datiranje | 15. Other Characteristic
Druge znacilnosti

16. Artist, Period or Workshop | Umetnik obdobje ali delavnica 17. Medium or Technique | Material ali tehnika

18. Documents submitted/specific indications relating to identification | Prilozeni dokumenti/posebne navedbe v zvezi z ugotavljanjem istovetnosti

D photograph | fotografija D list | seznam D bibliography | bibliografija D catalogue | katalog

19B. Endorsement by Competent Customs Office | Verifikacija pristojnega carinske izpostave | 20. Signature and stamp of issuing authority
Podpis in zig izdajatelja
Customs office | Carinska izpostava SAD No | EUL st.

Member state | Drzava ¢lanica Date of issue | datum izdaje

Signature and stamp | Podpis in Zig Place and date | Kraj in datum




European Community - Cultural Goods | Evropska skupnost - predmeti kulturne dedis¢ine

21. Photograph of Cultural Object (minimum 8cm x 15cm)
Fotografija predmeta kulturne dediS¢ine (najmanj 8cm x 12cm)

22. Customs Office of Exit | Izhodna carinska izpostava

Stamp | Zig

23. This form is accompanied by | Temu obrazcu je prilozenih supplementary pages | dodatnih strani

Note | Opomba
Any unused space in box 8 or on accompanying supplementary pages shall be dully barred by the competent authorities
Morebitni neuporabljeni prostor v polju 8 ali na priloZenih dodatnih straneh, morajo pristojni organi pravilno precrtati.




